belkin

UltraCharge Pro
3-in-1 Magnetic Charging Dock

Safety Instructions

WARNING:

Failure to follow these instructions could result in fire, electric shock, injury,

ordamage to the user, product, or other property.

1. Connect the power supply of the wireless charger into a power outlet that is close by
and is easy to disconnect from.

2. Use indoors and in a dry location only; Avoid charging near sources of heat or humidity.
3. Keep the wireless charger and power supply away from any liquids or moisture.

4. Unplug the wireless charger when not in use for long periods of time.

5. Do not store your device in very hot or very cold locations. Itis recommended to use
your device at room temperature.

6. Do not use if visible defects are observed on the wireless charger or power supply.

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the distance between the equipment and the receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

icc Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate
this equipment.

Science, and i Canada (ISED):

This device contains licen that comply with ion, Science and D
exempt RSS(s). Operation is sub]ect lo the followmg two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Canada'’s licence-

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’ ion, Sciences et D
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le broui est d'en le

ESPANOL

Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA: Si no se siguen estas instrucciones se podrian producir incendios, descargas eléctricas, heridas o dafios al usuario, producto u otras
propiedades.

1. Conectar la fuente de alimentacion del

que esté cercay en el que sea facil de desconectar.
. Usar solo en lugares cerrados y secos tnicamente; evitar cargar cerca de fuentes de calor o humedad.

Este equipo genera, utiliza y puede radiar energia de radiofrecuencia que, si no se instala y se usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar
interferencias nocivas a las comunicaciones radio. De todos modos, no existen garantias de que las interferencias no ocurriran en una instalacion en
particular. Si este equipo provoca interferencias nocivas en la recepcion de radio y television, las cuales se pueden determinar encendiendo y apagando
seguidamente el dispositivo, el mismo usuario puede intentar corregir dichas interferencias tomando una o mas de las siguientes medidas:

« Reorientar o colocar en otro lugar la antena de recepcion.

« Incrementar la distancia entre el equipo y el receptor.

« Conectar el equipo a una toma o un circuito distinto del que al que esta conectado el receptor.

« Solicitar la ayuda del vendedor o de un técnico experto en radio/television.

Advertencia de la FCC: Todos los cambios o modificaciones que no hayan sido por la parte del
podrian invalidar la autoridad del usuario para manejar el equipo.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: www.belkin.com/doc

Caution: Any changes or modifications not expressiy approved by the party responsible for compliance could void the user's authority o operate this
equipmi

Frequency band in which the radio equipment operates: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maximum power transmitted: <-5 dBuA/m at 1

UKCA Conformity:
We, Belkin International, Inc., declare that the radio equipment complies Radio Equipment Regulations 2017 No. 1206,
RoHS Regulations 2012 No. 3032, WEEE Regulations 2013 No. 3113 and REACH Regulations 2019 No. 758.

The full text of the UKCA declaration of con(ormity is available atthe followmg Internet address: www.belkin.com/doc
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NORTH AMERICA 8 Lutiisation dune alimentation non recommandse ou non vendue par Belin peut augmenter e risque incendie, délectrocution, de blessure ou o on sobrela cionalas ATENCAO: Se voc tiver problemas com o carregador sem fio, i uso, afonted tacdio da tormada CA e entre em contato com
9 P a Belkin para obter assisténcia.
DECLARATION OF CONFORMITY WITH FCC RULES FOR ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 9. La vitesse de ransmission de la puissance do charge sans il st régulée par 'apparell de charge sans i qui recoit cette puissange. Cetts vitesse Este equipo cumple con los limites de exposicion a la radiacion para un entorno no controlado. Este equipo debe instalarse y operarse con una distancia N
We, Belkin International, Inc., of 555 S. Aviation Bivd., Suite 180, El Segundo, CA 90245, USA, Tel: +1(310) 751 5100, declare under our sole responsibility peut subir des influences de divers facteurs comme, entre autres, les de charge ambiante, le niveau de minima de 20 cm entre el radiador y su cuerpo. s o I naparteinferior d Information for end-users as per COMMISSION REGULATION (EU) 2019/1782
that this product UltraCharge Pro 3-in-1 Magnetic Charging Dock, Model: WIZO41 complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to charge actuel de la batterie, et I'age de 'appareil charge. P
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including Declaracion de la FCC ) . — ) . ) ) ) Belkin Infernational, Inc
interference that may cause undesired operation. ATTENTION : S VOUS RENCONTREZ DES PROBLEMES AVEC LE CHARGEUR SANS FIL, veuillez cesser de I'utiliser, DEBRANCHEZ 'alimentation DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LAS NORMATIVAS DE LA FCC SOBRE COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNETICA Este equipamento o tem direito & protecae contra interferéncia néopod interferéncia em sistemas devidamente autorizados. Para :':d":;z‘r;”s’:’ s name or trademark, commercialregisration number sose n Bivl. Suire 180, £l Sequndo, CA 90245, USA
de la prise électrique, et contactez Belkin pour obtenir de 'aide. Nosotros, Belkin International, Inc. El Segundo, CA 90245, USA, teléf.: +1(310) 751 5100, declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que el producto, maiores informagdes, consulte o site da - wwvanatelgoubr - Aviation Blvd, Suite 180, El Segundo, g
Federal C¢ Ci Les éléments de marquage sont indiqués au bas du produit. UItraCharge Pro 3-in-1Magnetic Charglng Dock, Mode\o WIZ041 cumple con la Seccién 15 de las normativas de la FCC. Su utilizacion esta sujeta a
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are las d ndiciones: lebe provocar interferencias nocivas y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia Model identifier WCAO13kq, WCAOT3my
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. D ion d ition aux : recibida iMcluidas las mterferencias uue bueda provocar un fundionamiento no deseado. EUROPE
° This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause Cet est conforme aux limites d établies pour un non restreinte. Cet équi doit étre Declaracién sobre interferencias de la Comision Federal de Comunicaciones de EE.UU. (FCC, Federal Communications Commission) Input voltage unit: V) 100240V~
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment inatalls ot Utllisé aves un minimum de 20 om de distance entra 1a Source de rayonnement et votre corps. Las pruebas real q iple con los limites idos para un igital de Clase B, de acuerdo a la seccion CE Declaration of Conformity P ge (unit:
SKU/Model: W1Z041 does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 15 de Ias_normauvas de la FCC. Estos limites se h i 1fin de una proteccion suficiente contrai nocivas en zonas We, Belkin International, Inc., declare that the radio equipment complies the Radio Equipment Directive 2014/53/EU, RoHS Directive 2011/65/EU +
Reférance / Modale : W1z041 try and correct the interference by one or more of the following measures: Enoncé d fon, Sciences et D& . ique Canada (ISDE): residenciales. 2015/863, WEEE Directive 2012/19/EU, and REACH Regulation EC 1907/2006.
ATTENTION: Si vous rencontrez des problémes avec le chargeur sans fil, veuillez arréter de 'utiliser et débranchez ladaptateur allume-cigare de la 8. Die Verwendung eines nicht von Belkin empfohlenen oder verkauften Netzteils kann das Risiko beziiglich Brand, Stromschlag, Verletzungen und o ad altri oggetti. InstrucGes de seguranca

Information for end-users as per COMMISSION REGULATION (EU) 2019/1782

Input AC frequency (unit: Hz) 50/60Hz

Output voltage (unit: V) 5.0V, 9.0V, 12.0V, 15.0V, 20.0V (PDO), 5.0-16.0V (PPS)

3.0A,3.0A, 3.0A, 3.0A, 2.25A (PDO),

Output current unit: A) 28APPS)

Output power (unit: W) 15.0W, 27.0W, 36.0W, 45.0W, 45.0W

Average active efficiency (unit: %) 83.11%
Efficiency at low load (10%) (unit: %) 79.33%
No-load power consumption (unit W) 0.06W

The above information is also available as part of EU declaration of conformity at the following Internet address:
www.belkin.com/doc.

FRANCAIS

Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT : Le non-respect de ces instructions peut entrainer un risque de feu, de choc, de blessure ou de dommage vis-a-vis de I'utilisateur, du
produit ou de toute autre propriéte.

1. Branchez 'adaptateur allume-cigare sur une source électrique située & proximité et ne posant pas de probleme de débranchement.

2. Utilisez le produit en intérieur seulement, dans un endroit sec, et évitez de recharger votre appareil prés d'une source de chaleur ou d’humidité.

3. Eloignez le chargeur sans fil et l'adaptateur allume-cigare des liquides et de I'humidité.

4. Débranchez le chargeur sans fil si ce dernier reste inutilisé pendant une période prolongée.

5.Ne rangez pas votre appareil dans des zones trés froides ou trés chaudes. Il est recommandé d'utiliser I'appareil 4 température a mbiante.

6. Si vous observez des défauts sur le chargeur sans fil ou sur 'adaptateur allume-cigare, ne les utilisez pas.

7 N'essayez pas de réparer, de modifier ou de démonter vous-méme le chargeur sans fil ou 'adaptateur allume-cigare.

source électrique. Contactez ensuite Belkin pour obtenir de I'assistance.
Les éléments de marquage se trouvent sous le produit.

Déclaration de conformité CE
Belkin International, Inc., déclare que cet equlpemem radloelecmque est conforme aux directives suivantes : directive 2014/53/UE Velatlve a
I'harmonisation des Ieg\slallons des Etats membres ur le marché ective
d'écoconception 2009/125/CE, directive 2011/65/EU relallve a IImllallon de ' ullllsallon de certaines dans \es

€lectriques et électroniques (refonte), directive 2015/863 modifiant annexe Il de la directive 2011/65/UE et relative a la liste des substances soumises
a limitations et directive 2012/19/UE relative aux déchets EEE), et directive sur l'efficacité énergétique
1907/2006/CE.

Le texte intégral de la Dé ion de conformité europé est

sur le site Web suivant : www.belkin.com/doc

Attention : Toute modification, de quelque nature que ce soit, non acceptée expressément par l'autorité en charge du respect de sa conformité aux
normes en vwgueur, rlsqueralt de vous prlver du droit d ut\llser l'appareil.

Dé onforme aux limites tablies pour un

controlé. Cet équlpement ne doit pas étre placé ni utlllse de sorte que Iémet\eursetrouve dans un rayon mfeneura 20 cm entre celui-ci et votre corps

Bande de fré surlaquelle

q :111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Puissance maximale transmise : <-5 dBuA/m a 10 m

Directive relative aux déchet et
Pour en savoir plus sur les mé délimination de ce produit, rend sur le site http:/www.belkin.com/uk/weee-regulations/
Conformément & larticle 14 de la directive 2012/19/UE du Parlement européen relative aux déchets d'équi Slectriques et & (DEEE).

Le pictogramme représentant une poubelle barrée indique que le produit, a la fin de sa durée d'utilité, doit étre collecté séparément des autres déchets.

Par conséquent, conformément a l'article 14 en vigueur dans son pays, I'utilisateur doit rapporter & un centre de recyclage spécialisé dans la collecte
lectriques et € tout produit arrivant a la fin de sa durée d'utilité, ou doit rapporter ce méme produit au distributeur dés qu'il

fait I'acquisition d’un nouveau produit DEEE.

DEUTSCH

Sicherheitsvorschriften

WARNUNG: Wenn diese Anweisungen nicht befolgt werden, kann dies zu Brand, oder des Produkts oder
anderen Eigentums fihren.
1. SchiieBen Sie das Netzteil des L aneine in der Nahe an, aus der Sie den Stecker leicht herausziehen knnen.

2. Verwenden Sie dieses Produkt nur in trockenen Innenrdumen und vermeiden Sie das Aufladen in der Nahe von Warmequellen oder Feuchtigkeit.
3. Setzen Sie das kabellose Ladegerat und das Netzteil weder Fliissigkeiten noch Feuchtigkeit aus.

Beschadlgungen des Produkts oder anderen Eigentums erhghen.
eim Laden ist abhanglg von der Stromaufnahme des Geréts, das kabellos aufgeladen wird, und kann u. a. von
werden: proprietren L und Alter des Geréts, das

folgenden Faktoren
geladen wird.

ACHTUNG: Sollten Probleme mit dem kabellosen Ladegerét auftreten, verwenden Sie es nicht weiter und ziehen Sie das Netzteil aus der Steckdose.
Nehmen Sie dann Kontakt mit Belkin auf, um Unterstiitzung zu erhalten.
Die Kennzeichnung befindet sich an der Unterseite des Produkts.

‘CE-Konformitatserklarung

Wir, Belkin International, Inc., erklaren hiermit, dass das Funkgerat in Einklang mit der Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU, der ErP-Richtlinie 2009/125/EC,
der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU + 2015/863, der WEEE-Richtlinie 2012/19/EU und der REACH-Verordnung (EG) 1907/2006 steht.

Die gesamte EU-Konformitétserkldrung ist auf folgender Website abrufbar: www.belkin.com/doc

Achtung: Veranderungen oder andere Eingriffe, die ohne ausdriickliche Genehmigung des fiir die Storsicherheit andit Herstellers
wurden, kdnnen die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Gerats auBer Kraft setzen.

Erklérung zur Strahler s Ger: in einer nicht kontrollierten Umgebung. Bei der
Installation und Verwendung o0 Gorats 5ol S Abstand vor mindactons 26 om awiachon rom Kérper und der Strahlungsquelle eingehalten
werden.

Frequenzband, auf dem das Funkgerit arbeitet: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maximal iibertragene Leistung: <-5 dBuA/m beil0 m

WEEE-Richtlinie

Ir i ur von finden Sie unter http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Nach MaBgabe von und in Ubereinstimmung mit Artikel 14 der Richtlinie 2012/19/EU des Europaischen Parlaments (iber die Abfallentsorgung von Elektro-
und Elektronikaltgeraten (WEEE).

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne mit Balken auf dem Gerat weist darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer nicht im
Hausmiill zu entsorgen ist, sondern getrennt gesammelt werden muss.

Deshalb ist jedes Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer bei einem Entsorgungszentrum abzugeben, das auf die getrennte Sammiung von Elektro- und
Elektronikaltgeraten spezialisiert ist. Alternativ kann es gemaB Artikel 14, soweit im betreffenden Land umgesetzt, beim Kauf eines neuen Elektro- oder
Elektronikgeréts beim Handler abgegeben werden.

ESPANOL

Instrucciones de seguridad:

2. Usalo eninteriores y so\o en \ugares secos; evita cargar cerca de fuentes de calor y humedad.
3. Mantén el cargador el de lejos de liquidos y humedades.
4. Desénchufa el cargador \nalambnco sino lo vas a utilizar durante periodos largos de t\empo

5. No lo almacenes el en lugares muy calurosos o muy frios. Es usarel a ambiente.
6. No lo uses si se observan defectos visibles en el cargador i o ensu de i

7 No intentes reparar, modificar o el cargador de

8. Usar un de i6 o vendido por Belk\n puede resultar en un mayor riesgo de incendios, descargas eléctricas,

heridas o dafios al usuario, producto u olras propiedades.
9. La potencia de la de
distintos factores, como de carga
se esta cargando entre otros.

es regulada por el dlsposmvo que reclbe la carga inalambrica y puede verse influenciada por
la de bateria restante o la antigiiedad del dispositivo que

PRECAUCION: Si tienes problemas con tu cargador inaldmbrico deja de utilizarlo i i é el de ali on de la toma
de corriente y ponte en contacto con Belkin para obtener asistencia.
La informacién del marcado de conformidad se ubica en la parte inferior del producto.

Declaracién de conformidad CE
Nosotros, Belkin International Inc., declaramos que el equipo de radio cumple con la Directiva de Equipos de Radio 2014/53/UE, la Directiva ErP
2009/125/EC, la Directiva RoHS 2011/65/UE y 2015/863, la Directiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y Electronicos (WEEE) 2012/19/UE y la Directiva
REACH (CE) 1907/2006.

El texto integro de la i6n de de la UE esta

en la siguiente direccion de internet: www.belkin.com/doc.

D i6n sobre la icion alas
Este equipo cumple con los limites de
oAl tuaptbiicedion y las personas.

para un entorno no controlado. Este equipo debe estar instalado y

Banda de frecuencia en la que el equipamiento de radio opera: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz

Méaxima corriente transmitida: <-5 dBpA/m at 10 m

Directiva de residuos de equipos eléctricos y electronicos

Para informacion sobre el desecho de consulta http:

De conformidad con el articulo 14 de la directiva 2012/19/UE del Parlamento Europeo sobre residuos de equipamiento eléctrico y electronico (RAEE).

El simbolo del contenedor de basura tachado que se muestra en el equipo indica que el producto se debe recolectar por separado del resto de residuos
una vez que termine su vida til.

Poreste molwo e\ usuarlo debera |ras\adar Ios produc(os que hayan alcanzado el final de su vida itil a centros de residuos especializados en la

0 debera devolver dichos productos al distribuidor una vez que adquiera un nuevo
producto RAEE i conform\dad conel arnculo 14 |mplemen!adc en su pais.

1. Collegare I'alimentatore del caricabatteria wireless a una presa di corrente vicina e facile da scollegare.
2 Utilizzare esclusivamente in luoghi coperti e asciutti; Evitare di ricaricare vicino a sorgenti di calore e umidita.
il wireless e | al riparo da qualsiasi liquido 0 ambiente umido.
4 Scollegare il caricabatteria wireless in caso di non utilizzo per un lungo periodo.
5. Non custodire il dispositivo in luoghi troppo caldi o troppo freddi. Si consiglia di utilizzare il dispositivo a temperatura ambiente.
6. Non utilizzare il prodotto in caso siano visibili danni o difetti sul caricabatteria wireless o I'alimentatore.
7. Non provare ariparare, i o di il cari ia wireless o I'alimentatore.
8. Lutilizzo di un alimentatore non consigliato o non venduto da Belkin potrebbe provocare rischi di incendi, scosse elettriche, lesioni o altri danni
all'utente, al prodotto o ad altri oggetti.
9. La velocita di trasmissione della ricarica wireless & regolata dal dispositivo ricevente la suddetta ricarica, ed & influenzata da fattori quali, ma non
limitati a, protocolli di ricarica proprietari, temperatura dell’ambiente, livello attuale della batteria ed eta del dispositivo in ricarica.

ATTENZIONE: Qualora si verificassero problemi con il caricabatteria wireless, i ne |'utilizzo, I"ali
contattare Belkin per ricevere assistenza.
Le informazioni sulla marcatura sono riportate sulla parte inferiore del prodotto.

dallapresaCAe

Dichiarazione di conformita CE
Noi, Belkin International, Inc., dichiariamo che I'apparecchiatura radio & conforme alla Direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53/EU, alla Direttiva
ErP 2009/125/EC, alla Direttiva RoHs 2011/65/EU + 2015/863, alla Direttiva WEEE: 2012/19/EU e alla Direttiva REACH EC 1907/2006.

Il testo completo della Dichiarazione di aUEe al seguente indirizzo Internet: www.belkin.com/doc
Attenzione: Eventuali variazioni o diquesto di pp dalla parte
annullare qualslasl diritto dell' meme ad utilizare queslo dlsposmvo

della normativa possono

i: Ques limiti i stabiliti per un ambiente non
comro\lalo Questo dispositivo deve essere mstal\alc e utilizzato mantenendos\ auna dlslanza mlnlma dl 20 cm dal trasmettitore.

Banda di frequenza alla quale opera |'apparecchiatura radio: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Limite massimo di alimentazione trasmessa: <-5 dBuA/m at10 m

Direttiva sui nnun d- i ed iche (RAEE)
Per del prodot lindirizzo http://www.belkin.com/uk/weee-r
Aisensi e per gli euem dell'Articolo 14 della D\remva 2012/19/EU del Parlamento Europeo, relativa ai rifiu
elettroniche (RAEE).
Il simbolo del cassonetto bartato riportato suldispositivo indica che il prodotto alla fine della propria vta utile deve essere raccolto separatamente
agli altri rifiuti.

Lutente dovra, penamo conferire qualsiasi dispositivo giunto a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed

al al dell'acquisto di un nuovo dispositivo di tipo equivalente (RAEE), ai sensi e per gli effetti

lations/
i apparecchiature elettriche ed

AVISO: O ndo cumprimento destas instrucdes pode resultar em incéndio, choque elétrico, ferimentos ou danos ao utilizador, produto ou outros
bens.

1. Ligue a fonte de alimentagéo do carregador sem fios a uma tomada elétrica que esteja perto e da qual seja facil desligar.

2. Utilize apenas no interior e num local seco; evite carregar perto de fontes de calor ou humidade.

3. Mantenha o carregador sem fios e a fonte de deliquidos e
4. Desligue da tomada o carregador sem fios quando nao for us-lo durante longos periodos de tempo.
5. N3o guarde o equipamento em locais muito quentes nem muito frios. que utilize 0 equi a ambiente.

6. N3o utilizar se observar defeitos visiveis no carregador sem fios ou na fonte de alimentagao.
7. Nio tente reparar, modificar ou desmontar o carregador sem fios ou a fonte de alimentago.

8. Autilizagio de uma fonte de alimentagzo ndo recomendada nem vendida pela Belkin pode resultar num maior risco de incéndio, choque elétrico,
ferimentos ou danos no utilizador, produto ou outra propriedade.

9. A capacidade de transmissao de energia de sem fios esta do arecebero sem fios, e esta
pode ser influenciada por factores como, entre outros, ietari ambiente, atual nivel percentual de
carga da bateria e idade do dispositivo a ser carregado.

ATENCAO: Se tiver problemas com a carregador sem fios, deixe de o usar, desligue a FONTE DE ALIMENTAGAO da tomada elétrica e contacte a
Belkin para obter assisténcia.
Ainformacao de marcagéo encontra-se na parte inferior do produto.

Declaragéo de Conformidade CE
ABelkin International, Inc. declara que oequipamento de radio esta em conformidade com a Diretiva de Equipamentos de Radio 2014/53/

UE, Diretiva ErP (Ecodesign) 2009/125/CE, Diretiva RSP (RoHS) 2011/65/UE e 2015/863, Diretiva REEE 2012/19/UE e Regulamento REACH CE
1907/2006.

Otexto integral da & de i UE esta no seguinte endi na Internet: www.belkin.com/doc
Atencao: Quaisquer 5 J pela parte resp pela

auton 26680, por parte o Uilizador, de Usar & SqUIPAMENo.

podem levar a perda de

Declarag&o sobre exposicéo a radiagédo:
Este equipamento esté de acordo com os limites de exposicéo a radiagéo previstos para um ambiente nao controlado. Este equipamento deve ser
instalado e utilizado mantendo-se uma distancia minima de 20 cm entre o radiador e o seu corpo.

Banda de frequéncia na qual o equipamento de radio funciona: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Poténcia maxima de transmiss&o: <-5dBuA/mat 10 m

Diretiva de Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletronicos

Para obter informagées sobre a eliminagéo de produtos consulte http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Em conformidade com o Artigo 14 da Diretiva 2012/19/UE do Parlamento Europeu sobre residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos (REEE /
WEEE).

Ssaye: : ; ] r ] o 4.Ziehen Sie den Stecker des kabellosen Ladegerits heraus, wenn Sie es iiber einen angeren Zeitraum nicht verwenden. ITALIANO GellArtioolo 14 0ome Stapilitonel praptio Pacse:
8. Lutilisation d'un adaptateur allume-cigare non recommandé ou non vendu par Belkin peut augmenter le risque d'incendie, de choc électrique, de 5. Setzen Sie das Gert keiner extremen Hitze oder Kalte aus. Wir empfehlen Ihnen, das Gerat bei Zimmertemperatur zu nutzen. ADVERTENCIA: el incumplimiento de estas instrucciones puede resultar en incendios, descargas eléctricas, heridas o dafios al usuario, producto u otras 0 simbolo do caixote do lixo com um risco, aplicado no equipamento, indica que no fim da sua vida util o produto tem de ser eliminado
g‘esasuze ou (Le d°hmmﬁge V"Sda vis ged ! “If"‘saleufl du Efod“"ETlu de “l’“‘e autre fWOP{”e‘ed diftsrents fact " " imiter 1 6. Verwenden Sie das Gert bei sichtbaren Mangeln am kabellosen Ladegerét oder Netzteil nicht. propiedades. Istruzioni di sicurezza PORTUGUES separadamente do lixo comum.
vitesse de chargement dépend de I'appareil rechargé. Elle peut varier en fonction de différents facteurs, notamment, mais sans s'y limiter, les i s i 6 sci ) : . ) ) o ; i ; .
de ,echa,%e D D! amg,ame o pourcentage de charge actuel de la batterie ot lage de I'appareil recz'a,ge 7. Versuchen Sie nicht, das kabellose Ladegerét oder das Netzteil zu warten, zu oder 1. Enchufael de del cargador en una toma de corriente que esté cercay en la que sea facil desenchufarlo. AVVERTENZA: La mancata osservanza di queste istruzioni potrebbe provocare incendi, scosse elettriche, lesioni o altri danni all'utente, al prodotto Portanto, qualquer produto que tenha atingido o fim da sua vida util tem de ser entregue em centros de reciclagem especializados na recolha de
materiais de residuos de equipamentos elétricos e quando adquirir um novo equipamento enquadravel na 4  ava 111148 kT, 360 KT, 3265 kI, 778 kML CE-férsikran om dverensstammelse opgeladen. 7. Ne probalja meg szervizelni, & i a vezeték nélkilli toltSt vagy a tapegységet.

Chtogoria do REEE/WEEE, e acordo com o Arfige 14, conforme i |mp|ementado 20 pais aplicavel.

POLSKI

UWAGA: Niezastosowanie sig do tej instrukcji moze spowodowac pozar, porazenie pradem elektrycznym, obrazenia ciata, uszkodzenie produktu lub
inne szkody materialne.
1. Zasilacz sieciowy tadowarki j nalezy ¢ do najl gniazdka elektrycznego w sposob iajacy tatwe odigczenie.
2 Uzywac tylko wewnatrz pomieszczer lub w suchym miejscu. Unika tadowania w poblizu zrodef ciepta i wilgoci.

i zasilacz sieciowy z dala od cieczy i wilgoci.

4 Odltaczy¢ tadowarke bezprzewodowa od sieci, jesli nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas.

5. Nie przechowywac urzadzenia w bardzo goracych lub bardzo zimnych miejscach. Zaleca sie uzywanie urzadzenia w temperaturze pokojowej.

6. Nie uzywac tadowarki j ani zasilacza jezeli widoczne sa jakiekolwiek usterki.

7. Nie probowa¢ naprawiac, przerabiac ani rozbierac tadowarki b j ani zasilacza

8. Stosowanie zasilaczy innych niz zalecane lub sprzedawane przez firme Belkin zwigksza ryzyko pozaru, porazenia pradem elektrycznym, obrazeri
ciata, uszkodzenia produktu lub innych szkéd materialnych.

9. Szybkosc¢ przekazywania energii podczas jest przez i i energig, na co moga
wptywac takie czynniki jak miedzy innymi zastrzezone protoko!y tadowania, aktualny poziom ia baterii
iwiek tadowanego urzadzenia.

OSTRZEZENIE: W 6wz
skontaktowac sie z firma Belkin.
Oznaczenia znajduja sie na spodzie produktu.

nalezy przestac z niej korzystac, odtaczy¢ zasilacz od giazda sieciowego i

Deklaracja zgodnosci CE
Firma Belkin International, Inc. o$wiadcza, ze to urzadzenie radiowe jest zgodne z dyrektywa 2014/53/UE w sprawie urzadzen radiowych, dyrektywg
ErP 2009/125/WE, dyrektywa RoHS 2011/65/UE + 2015/863, dyrektywa WEEE 2012/19/UE oraz rozporzadzeniem REACH WE 1907/2006.

Petny tekst deklaracji zgodnosci EU jest dostepny pod nastepujacym adresem www.belkin.com/doc

Ostrzezenie: Wszelkie zmiany lub modyfikacje, ktore nie sa wyrazme przez strone za s¢z i moga
spowodowac uniewaznienie praw: wa uzy tego

0s na pror

niowanie: To urzgdzenie spefnia normy w zakresie dlas
2 powinno by¢ zai tak, aby ¢ migdzy Zrodlem promieniowania a ciafem wynosita

U
przynajmniej 20 cm.
Pasmo iwosci pracy sprzetu 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maksymalna moc nadawania: <-5 dBuA/m przy 10 m

Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
Informacie dotyczace utylizacji produktu po zakoriczeniu eksploatacji dostepne sa na stronie http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
Zgodnie z art. 14 Dyrektywy 2012/19/UE Parlamentu Europejskiego w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE).

Symbol przekreslonego kosza na smieci na urzadzeniu oznacza, ze po zakoriczeniu uzytkowania produkt nalezy usunac oddzielnie od innych
dpadow.

W zwiazku z tym kazdy produkt po zakoriczeniu okresu ia musi zostac p y do zakiadow utylizacji odpadow, specializujacych sie w
selektywnym zbieraniu 2uzytego sprzetu slekirycznegof elektronicznego, ub zwracony do sprzedawey pray zekuple nowego WEEE, 2godnie 2 art. 14,
W sposob zgodny ze sposobem jego realizacji w danym kraj

PYCCKUA

TEXHWKA BE3ONACHOCTU

i MOXeT noeneyb ¥ anekTp
none)KneHMe nanenvs n nDyroM COGCTEeHHOCTVI

1. TIOAKIO4MTE GN1OK MUTaHIS 6ECNIPOBOAHOIO 3aPAAHOTO YCTPOMCTEA K
OTKIIOUMTH OT UCTOHHMKA NUTaHMSL.

2. VicnonbayiiTe TONbKO BHYTPU MOMELLEHHH B Cyxom MecTe. He 3apsxaiiTe YCTPOVCTBA PAAOM C UCTOMHIMKAMM Tenna unv enarv.
3. He RonyckaliTe NONagaHus NoGbiX WAKOCTE/ VAW BAATH Ha 670K NUTaHUA.

TOKOM, TPaBMbl MO/Ib30BATENS MW

6bICTPO 1 yAO6HO

PSIOM poseTke ne

4.Ecnn He B TeYeHve BPEMEHH, OTK/IKUUTE ero U3 POIETKN ANeKTPOCeTH.
5. He xpaHuTe yCTPOMCTBO NMPY CAULIKOM BbICOKOW M CIMNLIKOM HU3KOI TemnepaType. MpY KOMHATHOM
Temnepatype.

6. 3anpewaeTcs MCMONb3OBATbL 6CMIPOBOAHOE 3aPAAHOE YCTPOMCTBO M GIOK NUTAHMS MPU HANIVVV BAMMbIX MOBPEXKACHMI.
7.He by YCTPOWCTBO 1 6/10K MUTaHNS,

8. Mcrionb3oBakue 6/10ka NUTaHWs, KOTOPbI He f  Belkin unv e &if, MOXeT NOB/NeUb BOSrOpaHHe, nopaxeHie
9neKTPUECK/IM TOKOM, TPaBMbl M10/1530BATEAIs VU NOBPEXICHVE U3AENA U APYTOVi COBCTBEHHOCTH.

9. CKOpOCTb nep MOWHOCTH  3apaaKu per MOLLHOCTb0, 1 Z  3apaaKu, Ha
KOTOPYIO MOFYT BAIMATH Takye GaKTopbl, KaK, MOMUMO MPOHero, KOMMep! 3apaaKy, patyp: i Cpenbl, TeKyLMit

MPOLIEHTHbIV YPOBEHb 3apSiAa GaTape 1 BO3PACT 3aPSKAGMOr0 YCTPOMCTBA.

OCTOPOXHO! PV BO3HMKHOBEHWW HEMOJIAIOK B PABOTE EECMPOBOHOMO 3APIIHOIO YCTPOVICTBA MPEKPATUTE EFO
WCNOJb30BATb, OTK/TKOYUTE EFO N3 PO3ETKU aneKkTpoceTin o6paTutech 3a NOMOLWbIO B komnaHuio Belkin.
MapKu1poBKa HaxX0ANTCA B HIXKHEN YacTi ToBapa.

CE

Belkin /eT [IMpeKTUBe N0 Paavoo6opyRoBaHHio 2014/53/EU,
,ElvlpeKmEe ErP 2009/125/EC, J:lmpexmae ROHS 2011/65/EL + 2015/868, luapextinae WEEE 2012/19/EU n Pernameriry REAGH EC 19072006
ToNHbIN TEKCT 3asBEHISs O COOTBETCTBIN HopMam EC AOCTYNeH B WIHTepHeTe no aapecy:

www.belkin.com/doc

O TNo6ble unu KOTOpbIE He: Pe P i, 13a BYE MOTYT NNWUTL
i Ha
6 uany : NaHHoe BYeT TP ana 7 cpenl. flaHHoe
AOMKHO " Ha He Meuee 20 cM MeXay UCTOYHWUKOM M3NYYeHNs W TeNOM Yenoseka.

Maxcaansian Manyuaemaﬁ MOLUHOCTS: <-5 ABMKA/M Ha paccTosHMm 10 M

[LpexTyea No yTM3auny 3NeKTPUHECKOro U 3NEKTPOHHON 0GOpyAoBaHMS

CBefieHus 06 YTUNN3aLnn U3[enns CM. Ha caiite http:

B cooTeeTCTBUM CO CTaTbeN 14 ﬂMDeKTMBbI 2012/19/EC EaponapnaMeNTa 06 OTXOA1aX ANEKTPUYECKOTO W INEKTPOHHOTO 06opyaosaHus (WEEE).
3HavoK B BUAS KOP3MHbI, ¥ Ha 03HaYaEeT, 4TO N0 OKOHYAHMM GKCTNYaTALMM OTO M3AeVe
HEOGXOAMMO Y THAUSUPOBATb OTAEALHO OT MPOYMX OTXOROE.

Mo 570/ NpUMHE BCE M3nEnus, AOCTHrLME
Ha OTXOAaX BNIEKTPUHECKOTO U BNIEKTPOHHOTO NGO BEPHYTL
cooTBeTCTBYlOWLEro AnpeKTBe WEEE, B COOTBETCTBUMN CO CTaTbel 14 ANPeKTBb], ARNCTBYIOWLEH B chaHe

cpars B yenrpuly OTX0A08B,
M HOBOTO M3nenVs,

n T EAC
Textmdeckme HOpMaTUBbI TaMOXKeHHOro colosa Ana Poccun, Benapyci 1 KasaxcTaka. Mepeuvicnenbie Hibke M3Aens CAenaHs! B COOTBETCTBUM C:

EMC TR CU 020/2011, LVE TR CU 004/2011
BecnpoBoaHoe 3apsAHoe YCTpoiicTso: 5 B, 9 B/2 A, 12 B/1,5 A. TemnepaTypa xpaHeHus/nepesosky ot -40 #o +80 °C.
BnaxHocTb ot 30 A0 85 %. MecAL 1 roa NPOV3BOACTBA BK/KOUEHbI B CEPUItHbIA HOMEP U3aenns.

SVENSKA

Sﬁkerhetsanvisningar
m het att félja anvisningarna kan leda till brand, elektrisk stét och skada pa person, produkt eller egendom.
1. Anslut den tradldsa laddarens stromférsarining till ett eluttag i narheten som ar litt att koppla ur.
2. Far endast anvandas inomhus pa en torr plats. Undvik laddning i nérheten av varme och fukt.
3. Hall den tradlosa laddaren och strémférsériningen pa avstand fran vétskor och fukt.
4. Koppla ur den tradlosa laddaren nar den inte anvands under langre tidsperioder.
5. Forvara inte enheten pa valdigt varma eller valdigt kalla platser. Anvand produkten i rumstemperatur.
6. Anvénd inte den tradlosa laddaren eller stromforsérjningen om det finns nagra synliga defekter.
7 Forsok inte an reparera andra eller demontera den tradlosa laddaren eller stromférsérjningen.
6mforsorjning som inte eller saljs av Belkin kan medféra en 6kad risk for brand, elektriska stotar,
personskada el\erskador pa person, produkt och annan egendom.
erfor for tradios regleras av den tradlosa
SOm t.ex. propri i 3 aktuell

som kan péaverkas av faktorer
batteriniva och aldern pa den enhet som laddas.

OBS! Om du rakar ut for problem med den tradidsa laddaren, maste du sluta anvinda den, koppla ur strémfSrscriningen ur eluttaget och kontakta
Belkin for assistans.
Mér ionen 4r placerad pa app

Vi, Belkin International, Inc., intygar att denna radioutrustning uppfyller kraven i radioutrustningsdirektivet 2014/53/EU, ErP-direktivet 2009/125/EG,
RoHS-direktivet 2011/65/EU med tillagg 2015/863, WEEE-direktivet 2012/19/EU samt REACH-direktivet EG 1907/2006.

Den fullstandiga texten for EU-forsakran om & finns El pa foljande i www.belkin.com/doc

Obs! Andringar som inte uttryckligen godkénts av den part som ansvarar for efterlevnad kan leda till att anvandaren forverkar ratten att anvénda
utrustningen.

Uttalande om stralningsexponering: Utrustningen uppfyller alni miljger. L ingen bor
installeras och anvindas med ett avstand pa minst 20 cm mellan Aindaron aoh s(ralmngskaHan

Frekvensband som radion arbetar inom: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maximal sandareffekt: <-5 dBuA/m pa 10 m

WEEE-direktivet

Mer information om avfallshantering av produkter finns pa: http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

I enlighet med och i bverensstammelse med artikel 14 i Europaparlamentets direktiv 2012/19/EU om avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och
elektronisk utrustning (WEEE).

Den (‘:vel;kﬂrsade soptunnan som finns pa utrustningen markerar att produkten, nar den har uppnatt sin livslangd, maste avfallshanteras separat fran
annat avfal

Dérfor maste alla produkter som har uppnatt slutet pa 5II’| ||vs|angd avyttras pé péa separat
avfalishantering av elektrisk och till & 1 vid inkép av nyWEEElenhgnet med och i
Gverensstimmelse med artikel 14 s& som den anvands i dlll land.

NEDERLANDS

Veiligheidsinstructies

WAARSCHUWING: Als u zich niet aan deze instructies houdt, is er een risico op brand, i schokken, lijk letsel of ging van

uw product of andere eigendommen.

1. Sluit de voedingsadapter van de draadloze lader aan op een stopcontact in de buurt en zorg dat u de stekker er ook weer gemakkelijk uit kunt halen.

2. Gebruik het product alleen binnen en in droge ruimtes en vermijd opladen in de buurt van warmtebronnen en op vochtige plekken.

3.Houd de lader en de uit de buurt van Vcch( en vioeistoffen.

4. Haal de uit het stop als ude ladk langere tijd niet gebruikt.

5. Bewaar het product niet op een zeer warme of zeer koude plaats. Gebrmkvan het product bij kamertemperatuur aangeraden.

6. Gebruik de draadloze lader of voedingsadapter niet bij zichtbare schade.

7. Probeer de lader of niet zelf te rep: , te wijzigen of uit elkaar te halen.

8. Gebruik van voedingsadapters die niet door Belkin worden aanbevolen of verkocht, kan het risico op brand, elektrische schokken, persoonlijk

letsel of schade aan uw product of andere eigendommen vergroten.

id wordt door het apparaat dat
9

orden door factoren als,
het huldlge batterl]nlveau ende Ieeftl]d van het apparaat dat wordt

9.De
maar niet beperkt tot,

WAARSCHUWING: Als u problemen ondervindt bij de werking van de draadloze lader, stop dan het gebruik, haal de stekker van de voedingsadapter
uit het stopcontact en neem contact op met Belkin.
De markering bevindt zich onderop het product.

CE-verklaring van conformiteit

Wij, Belkin International, Inc., verklaren dat het ijn 2014/53/EU, i ichtlijn 2009/125/EG,
RoHS-richtlijn 2011/65/EU + 2015/863 'WEEE-richtlijn 2012/19/EU en REACH»VerUrdEnlng (EG)1907/2006.

De volledige EU-conformiteitsverklaring vindt u hier: www.belkin.com/doc

Alle ingen of ingen die niet zijn
de bevoegdheld van de gebrulkerom deze apparatuur te bedienen, tenietdoen.
n straling: Deze apparatuur voldoet aan de grenswaarden voor blootstelling aan straling in een niet-
gecontroleerde omgevlng Dit apparast moct worden geinstalicerd n bediend met inaehineming van oo minimale afatand van 20 om tussen de
stralingsbron en uw lichaam.

door de partij die is voor de naleving, kunnen

Frequentieband waarop de radioapparatuur werkt: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maximaal zendvermogen: <-5 dBuA/m at10 m

Richtlijn
Voor informatie over de verwudermg van afgedankte apparatuur verwijzen wij u naar http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
In overeenstemming met artikel 14 van Richtlijn 2012/19/EU van het Europese en
apparatuur (WEEE).

Het symbool met een opde
van ander afval moet worden |ngezameld

Een product dat aan hat einde van 2 levensduur s gokomen, moet dan aok b son afval
ij aankoop van een nieuw elektrisch of ekonad apparaat, bu de verkoper
Wardan ingeloverd op Grond van en i overeenstomming motartikel 14, 20ala daaraan in het land Uitvoering is gegeven.

geeft aan dat het product aan het einde van zijn nuttige levensduur gescheiden

MAGYAR

Biztonsagi tudnivalok
FIGYELEM: Ezen utasitasok be nem tartasa tiizet, 4 st, sériilést vagy a 6. a termék vagy més targy sériilését okozhatja.

1. Csatlakoztassa a vezeték nélkiili tolt6 tapegységet egy olyan aljzatba, amely kizel helyezkedik el a forrashoz, illetve abbd! kinnyedén eltavolithato.
2. Csak beltérben és szaraz helyen hasznalja; keriilie a toltesl h6-vagy nedvesseg'orrasok kozelében.

3. Tartsa tavol a vezeték nélkilli tolt6t és a
4. Huzza ki a vezeték nélkilli t5Itt, amikor hosszabb |de|g nem hasznal]a a Keoztlsket

5. Ne tarolja a berendezést nagyon meleg vagy nagyon hideg terilleten. Az eszkoz hasznalata szobah6mérsékleten javasolt.
6. Ne hasznala, ha léthatéan megsérillt a vezeték nélkilli t5It6 vagy a tapegység.

8. A Belkin ltal nem ajanlott vagy a nem a  Belkin alta forgalmazott tapegységek hasznalata taz, aramiités, sérilés, vagy a felhasznalé, a termek vagy
mas targy sérilésének kockazataval jarhat.

9. Avezeték nélkilli toltési energia atviteli sebességét a vezetek nélkilli tiltéberendezés veszi fel, amelyet tsbbek kozstt olyan tényez6k
befolyasolhatnak, mint a sajat toltési protokollok, a kornyezeti hémeérsékiet, az akkumulator aktudlis szazalékos szintje és a tdltends készillék kora.

VIGYAZAT: Ha barmilyen problémat tapasztal a vezeték nélkiili tdltével kapcsolatban, kérjik, ne hasznalja tovabb azt, hizza ki az elektromos
aljzatbol, és lépjen kapcsolatba a Belkinnel.
A jeldlésekkel kapcsolatos informaciok a termek aljan talalhatok.

CE Megfelel6ségi nylla!kozat
Mi, a Belkin jelentji i6 és megfelel a radio 61 52616 2014/53/EU iranyelvnek, a 2009/125/EK
ErP-iranyelvnek, a NG EU 201863 Roie s ,a2012/19/EU és (WEEE) 52616
iranyelvnek, valamint az EK 1907/2006 REACH iranyelvnek.

Az EU-megfelelSségi nyilatkozat teljes szévege a kévetkez6 internetcimen érhet6 el:
www.belkin.com/doc
Vigya’zal: As;abvénynak valé megfelelésért felelGs fél altal nem kifej en e é a as vagy

Nyl\atkozat a sugarzésnak valo kitettségrél: Ez a berendezés megfelel az altal el6irt, nem szabalyozott kdrnyezet szaméra meghatarozott sugarzasi
limiteknek. Az eszkdzt minimum 20 cm-re kell telepiteni, izemeltetni a sugarzo forrastol és az emberi testtol.

Arédio é a M1-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz.
Maximalis eréatvitel: <-5 dBuA/m at10 m
és i é ékairé szolo iranyelv
Atermék ése utani ésérél szolo acio a http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/ honlapon talalhat.
Meglelel az és i é irél sz616 2012/19/EU eurdpai parlamenti iranyelv 14. cikkének és 6sszhangban &ll
azt jelzw hogy atermék hasznos élettartama vegen mas hulladektol elkiilonitve ke\l gyu](enl.
Ezert azolyan (ermeke( amely elérte hasznos élettartamanak véget, hull specidlis
kell eljuttatni, vagy vissza kell adnl amar Uj WEEE-eszkd:

cikknek megfelelden és azzal 6sszhangban az orszagban megvaldsitott médon.

‘SRPSKI

Bezbednosna uputstva
UPOZORENJE: Nepostovanje ovih uputstava moze da dovede do poZara, strujnog udara, povrede ili Stete kod korisnika, proizvoda ili druge svojine.
1. PoveZite napajanje beZicnog punjaca sa strujnom utiénicom koja je u blizini tako da je jednostavno izvuci utikac.

2. Koristite iskljucivo u zatvorenom prostoru i na suvom mestu; izbegavajte da punite u blizini izvora toplote ili viage.

3. Drzite beziéni punjaé i napajanje udaliene od bilo koje teénosti ili viage.
4. Iskopéaijte bezZiéni punja¢ kada se ne koristi duzi period vremena.

5. Nemojte da Euvate uredaj na veoma toplim ili veoma hladnim mestima. Preporucuje se da koristite uredaj na sobnoj temperaturi.

6. Nemojte da koristite ako se vidljivi nedostaci mogu uogiti na beziénom punjacu ili napajanju.

7.Nemojte da pokusavate da servisirate, vrite izmene ili rastavljate beZiéni punja¢ ili napajanje.

8. Koriséenje napajanja koje ne preporucuje ili ne prodaje kompanija Belkin moZe dovesti do povecanog rizika od poZara, strujnog udara, povrede ili Stete
kod korisnika, proizvoda ili druge svojine.

9. Brzina prenosa energije prilikom beziénog punjenja regulise se prijemnom snagom uredaja za bezi€no punjenje na koju mogu uticati faktori kao Sto su,
bez ogranicenja, viasnicki protokoli punjenja, aktuelni nivo i baterije i starost uredaja koji se puni.

OPREZ: Ako dode do problema sa bezicnim punjacem, prekinite sa upotrebom, isklju¢ite napajanje iz strune utinice i obratite se kompaniji Belkin za
pomoc
Informacije o obelezavanju nalaze se na dnu proizvoda.

CE izjava o uskladenosti

Mi, kompanija Belkin International, Inc., izjavljuiemo da je radio-oprema u skladu sa Direktivom za radio-opremu 2014/53/EU, ErP Direktivom 2009/125/
EC, Direktivom za primenu opasnih supstanci u elektricnoj i elektronskm opremi (RoHS) 2011/65/EU i Direktivom o izmenama (EU) 19/863 i Direktivom o
olpadnm elektriénoj i elektronskoj opremi (REACH) 2012/1907

Kompletni tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na s\edecem veb-sajtu: www.belkin.com/doc

Oprez: Izmene il modifikacije koje nije izricito odobrila strana koja je odgovorna za usaglasenost mogu da poniste korisnikovo pravo da koristi ovu opremu.

1zjava o izlaganju zracenju: Ova oprema je usaglasena sa ogranicenjima za izlaganje zradenju iz
okruzenje. Ova oprema treba da se instalira i koristi na najmanjem rastojanju od 20 cm izmedu uredaja ko]l 2raci 1 vageg tola

Frekvencijski opseg u kome radi radio-oprema: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maksimalna emitovana snaga: <-5 dBuA/m na10 m

Direktiva za otpad koji €ine elektriéni i elektronski uredaji

Informacije o odlaganju proizvoda u otpad potraZite na adresi http://www.belkin.

U skladu sa Clanom 14 Direktive 2012/19/EU Evropskog parlamenta o otpadu od elektriéne i elektronske opreme (WEEE).

Simbol precrtane kante za otpatke prikazan na opremi naznacava da, na kraju radnog veka, proizvod mora da se prikupi zasebno od ostalog otpada.
Stoga, svaki proizvod koji je dostigao kraj radn a mora da se preda u centru za odlaganje otpada koji je specijalizovan za zasebno prikuplianje
otpada od elekiriéne i elektronske opreme ili da se vrati nazad prodavcu prilikom kupovanja novog uredaja koji podleze direktivi WEEE, u skladu sa Clanom
14 kao $to je implementirano u drzavi.

EAAHNIKA

Obnyies aopaheiag

MPOEIAOMOIHEH: Av Sev TnpiioeTe autéc Tic odnyiec, iow mpokANBei mupkayid, nAektporAnEi, TpavpiaTiopos i BAGEN oTov YpiioT, 0To Tpoidy i o€ G0 avTikeiievo.
1. SUVBEOTE T0 TPOGOBOTIKG PEGLOTOS TOU GOUPYATOU GOPTIOTH BE TIPIL PEVATOS TToU BPICKETAL KOVTG: KO TV OTIOI PTTOPEITE VO ATIOGUVSEGETE EGKOAG.

3. GUAGOVETE TOV OUPATO GOPTLOTI] Kai TO TPOGOBOTIK PEVATOS HaKpIG A LYPG: f uypaia.

4. Byodete Gpuato doprioTi and Ty npila Srav Sev T Vi peyéh xpovié SlaoTpaT
5. MV GoBNKEVETE T1) GUOKEUY] 0ag OE TToAY E0TOUG i} TTOAU KPUOUS XWPOUS. FUVIOTATaL {te 1 ouoker] oag o€ Swpatiou.
6.M7 £6v UNGpyOLY Opy dppato doprioti f ot

7. Mn peite v G fioete fj va Gpparto hoprioTH A 10 6 pevpaTOS.

8. H xprion TpooBoTIKoU PEGATOS To ortoio Sev ouviord f muwhei 1 Belkin iows auEfoet Tov kivBuvo vor mpokhnBel upkayid, nhektpomAnEia, TpauuaTiopss i BAABN otov xprioTn, oto
TIpoi6V f 0 Mo avTiKEipEvo.

5.0 pUBOG peTaoons toyloc Koty aoUpuaTN GopTIoN puBpIleTat o T aaupuum 6opr{opevn GUOKeur) ToU AaBAVEL 1040 KaL PTOpEL Vol ETTpEOOTE GO MopGYoVTES ST,
pETaE) EMhcov, 16k bopuonc, $oprionG maTapiog Kat MAKIA GOPTIZOPEVC CUOKEUTC

MPOZOXH: Edv avpetwioete JE TOV a0UppOTO GopTio, SLakdyTe T xprion, w©
v BorBeia.
O mAnpodopies pépkag BpioKovTal oTo KATL PEPOS TOU TIPOIOVTOG.

6 pEGpOTOC a6 TV TpIdas Kat EMKoWVIOTe e Ty Belkin

Afiwon Zuppépuwang CE
Epiic, n Belkin International, Inc., SnAcvoupe 6tt 0 pasioeEorAiopds ouppopduVeTat pe Ty O8nyia 2014/53/EE yia Tov L v Obnyia yiata HEVa pE
TV vEpyeL TpOIOVTO, Ty OByic 20m/65/EE + 2015/863, T Obrwlo 2012/19/EE y10 T AHHE K0l T0 Kavowiap6 (EK) 1907/2006 0TIk e T K6 Tpoiovia

To mhiipe keipevo g Afikwong buworc EE elvan SioBeoip 66uvon Internet:

Mpocoxri: Tux6v GAAGYEC ] TPOTOTIOUTOEIG TTou Sev 0V EyKpIBEi TI6 To APHBBIO Oty Yia: ouGpdWOT ToU EEOTMOOD, HTTOPE Vo: aKUpEOOUY TV G51a Tou XPAoT Va
Aettoupyioet Tov eEomAopd.

ic: O opav eEomhopoe € 10 6pia éBeonc oe akTvoBohia TTou opidoviat yia: pn eeyxdpevo epBaMov. H ouokeur auth mpéret
Vor EYKGTOOTABEL Kt vor AELTOUpYE HE aMOoTaoT TOUAGYIOTOY 20 k. uimEu 10U TIOTIOD KA TOU OWATES Oac.

Zown ouyvoritwy oty omola Aetroupyei o padiocEorhiopoc: m-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Méyion petdboon toxdoc: <5 dBuA/m at 10 m
OBnyio yior T anSBANTE NAEKTPLKOG ket NAEKTPOVKOU EEOTMOL0D
T TANPOGOPIES OXETIKG WE TV GTIOPPLYN TV TIPOIBVTLY, EMoKeBE(Te T Suktuakr TomoBeoia http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
B0 00 K 00U i T0 ApEPO 14 TG OByias 2012/19/EE 10U EUPITGIKOU KOOBOUNOU OYETK e T 1605 AT Kt AEkepovko0 om0 (WEEE)

uBoNo Tou Kabov Tov T, 070 TéhoG TG {wilG Tou, T0 TTpoiév Ba mpéret var TeptouMeyel EEwpIOTE aTtd T uTTGAoUTal aTtoppijpaTaL
Tuventix, KGBE TPOidy Tov Bravet oTo TéRoG TG {wilG Tou B0 TPETEL va apaBISETaL OE KEVTPX SIGBEQTG ATOpPIATILY TIOU EWIKEVOVTAL 0TV EEXWPLOTr] SUANOYR TTOpPUIGTIWY
AEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD EEOMAIOROU ] VO EMOTPEGETON GTO KATAOTIA KA TNV GYOPG VEOU MAEKTPIKOU Kat MAEKTPOVIKOD EEOTTAIGHOU, BGon Tou Kat avjidwva e To ApBpo 14
TG QUTS et EvOWLATWOE oTTY ToTK] VoyoBEia.

CESKY

Bezpecnostni pokyny
UPOZORNEN: Pfi nedodrzeni téchto pokynii hrozi nebezpe&i pozaru, urazu elektrickym proudem, zranéni &i Skody uZivatele, poskozeni produktu nebo
jiného majetku.

1. Zapojte sitovy adaptér bezdratové nabijecky do blizké elektrické zasuvky, z niz je ho mozné snadno odpojit.

2. Pouzivejte pouze v interiéru a v suchém prostredi. Nenabijejte v blizkosti tepelnych zdroji nebo v prostiedi se zvySenou vihkosti.

4. Pokud nebudete bezdratovou nabijedku delsi dobu pouzivat, odpoijte ji ze sité.

5. Neskladujte zafizeni ve velmi horkém ani velmi studeném prostedi. Doporuéujeme pouZivat zafizeni pfi pokojové teploté.

6. NepouZivejte bezdréatovou nabijecku, pokud jsou na ni nebo na sitovém adaptéru viditelné znamky poskozeni.

7. Nepokousejte se bezdratovou nabijecku ani sitovy adaptér opravovat, upravovat ani rozebirat.

8. Pouzivani sitovych adaptéri, které nejsou doporugeny nebo dodany spolecnosti Belkin, miiZe vést ke zvysenému riziku poZaru, trazu elektrickym
proudem, zranéni &i kody uZivatele, poskozeni produktu nebo jiného majetku.

9. Pfenosovou rychlost nabijeni reguluje samotné zafizeni nabijené pres bezdratovou nabijecku, a dale ji oviiviiiji faktory jako proprietarni protokoly
nabijeni, teplota okolniho prostfedi, procentni Uroveri nabiti baterie a stafi nabijeného zafizeni.

UPOZORNENT: Pokud budete mit s bezdréatovou nabijekou problémy, prestarite ji prosim pouzivat, odpoijte sitovy adaptér z elektrické zasuvky a obratte
se na spolecnost Belkin.
Informace o znagent jsou uvedeny na spodni stran& produktu.

Prohlaseni o shodé (oznageni CE)

My, Spole¢nost Belkin International, Inc., na svou vyhradni zodpovédnost prohladujeme, Ze toto radiové zafizeni vyhovuje smérnici RED 2014/53/EU,
?g;)é?;;gbgvropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, smérnici RoHS 2011/65/EU + 2015/863, a smérnici OEEZ 2012/19/EU a nafizeni REACH ES

Uplny text prohladeni o shodé EU najdete na této internetové adrese: www.belkin.com/doc

Upozornéni: V pripadé jakychkoli zmén nebo tprav zafizeni, které nebyly vyslovné schvéleny stranou odpovédnou za shodu, hrozi uzivateli ztrata opravnéni
K provozovani zafizeni.

Prohlaseni o vystaveni zareni: Toto zafizen spliiuje limity pro vystaveni zéfeni stanovené pro nekontrolované prostredi. Zafizeni je nutno instalovat a
provozovat ve vzdalenosti nejméné 20 cm mezi zdrojem zafeni a vasim télem.

Frekvencni pasmo, ve kterém zafizeni pracuje: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maximaini prenaseny vykon: <-5 dBA/m at10 m

Smérnice o i
Informace o likvidaci vyrobku na]dele na http:
V souladu s ¢lankem 14 Smérnice 2012/19/EU ého parlamentu o zarizenich (OEEZ).

Symbol preskrtnutého odpadkového kose znamena, Ze na konci Zivotnosti musi byt produkt hkwdovan oddélené od bézného odpadu.
Z toho divodu kazdy produkt, ktery dosahl konce Zivotnosti, musi byt odevzdan ve specializovaném zafizeni ke sbéru elektrického a elektronického
odpadu nebo vracen prodejci pfi nakupu nového zarizeni jicimi OEEZ, podle Elanku 14 ve vasi zemi.
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Gilvenlik Talimatiari
UYARL: Bu talimatlara uyuimamasi yangina, elektrik ada , Uriiniin veya diger mallarin zarar gérmesine neden olabilir
1. Kablosuz sarj cihazinin giic kaynagini yakininizda bulunan ve gikariimast kolay olan bir prize takin.

2. Yalnizea i¢ mekanlarda ve kuru bir yerde kullanin. Isi ve nem kaynaklarinin yakininda sarj etmekten kaginin.

3. Kablosuz sar] cihazini ve gii¢ kaynagini sivilardan veya nemden uzak tutun.

4. Uzun siire kullaniimadiginda kablosuz sarj cihazini fisten gekin.

6. Kablosuz sarj cihazinda veya gii¢ kaynaginda gézle gérilliir kusurlar fark edilirse kullanmayin.
7 Kab\osuz sarj clhazma veya giie kaynagma bakim yapmaya, degisti veya ayrmaya

bir gii¢ kaynag yangin, elektrik carpmasi, yaralanma veya kullanici, riin veya diger

mulklerde hasar rlsklmn ar(masma neden olabmr
9. Kablosuz sarj giicii iletim hizi, tescilli sarj protokolleri, ortam sicakligl, meveut pil yiizdesi seviyesi ve sarj edilen cihazin yas! gibi ancak bunlarla sinirli
olmayan faktérlerden etkilenebilen glicle beslenen kablosuz sarj cihazi tarafindan diizenlenir.

DIKKAT: KABLOSUZ SARJ CIHAZIYLA ILGILI SORUNLAR YASIYORSANIZ LUTFEN KULLANMAYI BIRAKIN. Giig kaynagini elektrik prizinden gikarin ve
yardim icin Belkin ile iletisime gegin.
isaretleme bilgileri tiriintin alt kisminda yer almaktadr.

CE Uygunluk Beyani
Biz, Belkin International, Inc., radyo ekipmaninin Radyo Ekipmani Direktifi 2014/53/EU, ErP Direktifi 2009/125/EC, RoHS Direktifi 2011/65/EU + 2015/863,
WEEE Direktifi 2012/19/EU ve REACH Yonetmeligi EC 1907/2006 ile uyumiu oldugunu beyan ederiz.

AB uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde meveuttur: http:/www.belkin.com/doc

Dikkat: Uyumdan sorumlu tarafin agik bir sekilde onaylamadigi herhangi bir degisiklik veya tadilat, kullanicinin bu ekipmani galistirma yetkisini gegersiz
kilabilir.
Radyasyona Maruz Kalma Beyani: Bu ekipman, bir ortam icin belirlenmi
kaynagiyla bedeniniz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde kuruimali ve calistinimalidir.

maruz kalma sinirlaniyla uyumiudur. Bu ekipman, isin

Radyo ekipmaninin calistig frekans bandi: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778KkHz
iletilen maksimum giig: <-5 dBuA/m at 10 m

Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman Direktifi

Uriiniin atilmastyla ilgili bilg iin liitfen http: adresini ziyaret edin.

Avrupa Parlamentosu'nun elektrikli ve elektronik eklpmanda (WEEE) atiklarla ilgili Direktifinin 2012/19/EU 14. Maddesi uyarinca ve buna uygun olarak.

tE’Kllpman lizerinde gosterilen ¢op kutusunun Usti ¢izili oldugu sembol, iiriiniin kullanim 6mriiniin sonunda diger atiklardan ayri toplanmasi gerektigini
elirtir.

Bu nedenle kullanim 6mriiniin sonuna gelen tiim driinler, elektrikli aletlerin ve elektronik ekipmanlarin atiginin ayri toplanmasi konusunda uzmanlasmis atik

imha merkezlerine verilmeli veya llkede uygulanan sekilde 14. Madde uyarinca yeni bir AEEE satin alirken bayiye iade edilmelidir.

LATVIESU VALODA

Drosibas norad'uml

BRIDINAJUMS! jot Sos noradij ir &j izraisit ugunsgréku, S
vai citam fpaSumam.

1. Bezvadu ladétaja bloku I kas atrodas netalu un kuru ir viegli atvienot.
2. lzmantojiet tikai telpas un sausa vieta; neladeuet karstuma vai mitruma avotu tuvuma.

3. Sargajiet bezvadu ladataju un barosanas bloku no skidruma vai mitruma.

vai cita veida kaitgjumu lietotajam, izstradajumam

5. Neglabajiet ierici |oti karstas vai |oti aukstas vietas. lerici ieteicams izmantot telpas temperatira.
6. Neizmantojiet, ja bezvadu ladétajam vai barosanas blokam ir redzami defekti.

7.Neméginiet labot, parveidot vai izjaukt bezvadu ladétaju vai barosanas bloku.

8. Izmantojot barosanas bloku, kuru nav ieteicis un nepardod Belkin, var inaties ugunsgréka,
lietotajam, izstradajumam vai citam ipasumam.

9. Bezvadu uzlades jaudas parraides atrumu nosaka bezvadu uzlades ierices sanemta strava, kuru var ietekmét tadi faktori ka (bet ne tikai) patentéti

uzlades protokol, apkartsja temperatira, pasreizéjais akumulatora uzlades imenis un uzladgjamas ierices vecums.

vai cita veida kait&juma risks

bloku no i un sazi ar Belkin

UZMANIBU! Ja jums ir problémas ar bezvadu ladétaju, nelietojiet to,
palidzibas dienestu.
Markgjuma informacija atrodas produkta apakspuse.

CE atbilstil bas deklaracija

Més, Belki Inc. radio j atbilst Direktivas par radioiekartam 2014/53/ES, ErP Direktivas 2009/125/ES, RoHS
Direktivas 2011/65/ES un 2015/863 EEIA D\rek(lvas 2012/19/ES un REACH Regulas EK 1907/2006 prasibam

ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams Saja timek|a vietné: www.belkin.com/doc

Uzmanibu! Jebkadas izmainas vai modifikacijas, kuras nav skaidri apstiprinajusi par atbilstibu atbildiga puse, var atcelt lietotaja tiesibas izmantot o
aprikojumu.

Parskats par i Sis atbilst iedarbibai robezvértibam, kas noteiktas nekontrolétai videi.
Sis aprikojums |rjauzslada un ladarbma vismaz 20 cm attaluma no raduamra un cilvéka kermena.

Frekvencu josla, kura radio aprikojums darbojas: 111-148KHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778KHz
Maksimala parraidita jauda: <-5 dBuA/m pie 10 m

Dlrekllva par elekmsko un elek!romsko iekartu atkritumiem
par Iadzu, skatiet Seit: http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
Saskana ar Eiropas Parlamenta Direktivas 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA) 14. pantu.

Parsvitrotas atkritumu tvertnes simbols, kas redzams uz apri nozime, ka lietderiga: laika beigas izstradajums jaizmet atseviski no citiem
atkritumiem.
Tatad jebkurs adaj kuram beidzies laiks, ir janodod atkritumu &s centriem, kas ializéjas tiesi elektrisko

atkritumu vai ari i jaatdod
altiacigai vaistr

kad tiek iegadats jauns izstradajums, saskana ar EEIA 14. panta ieviesanas veidu

LIETUVIY KALBA

Saugos instrukcijos

ISPEJIMAS. Nesilaikant iy instrukcijy gali kilti gaisras, galima patirti elektros smgj, suzalojima arba gali bati padaryta Zalos naudotojui, gamini
nuosavybei.

1. Prijunkite belaidzio jkroviklio maitinimo Saltinj prie elektros lizdo, kuris bty arti ir nuo kurio baty lengva atjungti.

ar kitai

= - e P o 5. Cihazinizi cok sicak veya ¢ok soguk yerlerde Cihazinizi oda onerilir. ' S mta . f i i ietoie: ite il i &alia & 5 i
2. XPIIOWOTIOLETE T T(POIdV OE ETWTEPIKS XWPO XWPIS LYpasia. ATOGEGYETE T GOPTION KOVTG OE TUNYES BepPSTNTAG i UYpaGias, 3. Chrarite bezdratovou nabijecku i sitovy adaptér pred vihkem a tekutinami. dlygh &1yl asl il pac sie (Ll g>Lidl Juasl 4 ¢ yag Guky 4. Atvienojiet bezvadu |adétaju, ja tas ilgstosi netiek izmantots. 2. Naudokite patalpose ir tik sausoje vietoje; venkite jkrauti Salia Silumos ar drégmes Saltiniy.
3. Laikykite belaidj jkroviklj ir maitinimo Saltinj atokiau nuo bet kokiy skysciy ar drégmes. 2. Kayta vain sisétiloissa ja kuivassa paikassa. Vlta lataamista lsmpo- tai kosteuslahteiden lhells. 1. CBbpXKeETe 3aXpaHBaHETO Ha GE3KMUHOTO 3aPSAHO YCTPOICTBO KM ENeKTPUUECKM KOHTaKT, KOWTO € HaBNM30 1 @ NeceH 3a MaKNioUBaHe. HRVATSKI ROMANESTE Prin urmare, orice produs care a ajuns la sfarsitul duratei sale de viata utila trebuie predat centrelor de eliminare a deseurilor, specializate n colectarea
4. Atjunkite belaidj jkroviklj, kai jis nenaudojamas ilga laika. 3. Pida langaton laturija virtalihde erossa nesteisté tai kosteudesta. 2. ianonaBafite camo Ha 3aKpUTO 1 Ha CyXo MACTO. 3GsrBaiite B 6NM30CT A0 Ha TonAuHa U separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice sau trebuie restituit distribuitorului la achizifionarea unui nou DEEE, in conformitate cu siin
5. Nelaikykite prietaiso labai karstose ar labai Saltose vietose, Rekomenduojama naudoti prietaisa kambario temperatiiroje. 4. Irrota langaton laturi pistorasiasta, kun sita ei kayteté pitkaan aikaa 3. ChxpaHABaiiTe 6e3KMHHOTO 3aPAAHO YCTPOVCTBO U 3axpaHBaHETO Aaney OT BCAKAKBY TeYHOCTH UnM Bnara. Sigurnosne uput Instructiuni privind siguranta temeiul articolului 14, astfel cum a fost implementat in tara.

6. Nenaudokite, jei yra matomy belaidZio jkroviklio arba maitinimo $altinio defekty.
7 Nebandykxle tvarkyti, keisti arba ardyti belaidZio jkroviklio ar maitinimo $altinio.

Belkin“ ar maitinimo $altinj gali padidéti gaisro, elektros smagio, suZalojimo ar Zalos naudotojui, gaminiui ar
Kitai nuosavybei rizika.
9. Belaidzio jkrovimo galios perdavimo spart reguliuoja belaidzio jkrovimo jrenginys, priimantis energl]a, kuriai jtakos gali turéti tokie veiksniai, kaip
patentuoti jkrovimo protokolai, aplinkos dabartinis ikrovos pi prietaiso amzius, bet tuo
neapsiribojant.

DEMESIO. Jei kyla belaidZio jkroviklio jimo problemy, jo ite, IStraukite
Zenklinimo informacija nurodyta ant gaminio dugno.

kistuka i$ elektros lizdo ir pagalbos kreipkités | ,Belkin®.

CE atitikties deklaracija

Mes, ,Belkin International, Inc.‘, pareiskiame, kad radijo jranga atitinka Radijo jrangos dlrektyvq 2014/53/ES, ErP direktyvg 2009/125/EB, RoHS direktyvg
2011/65/ES + 2015/863, EE| at\leku direktyva 2012/19/ES ir REACH reglamenta EB 1907/2(
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pate\ktas interneto adresu www.belkin.com/doc.
Demesio. Bet kokie i ar kuriy aiskiai r irtino uz

naudoti §ia jranga.

laikymasi atsakinga Salis, gali panaikinti naudotojo jgaliojimus

Spinduliuotés poveikio pareiskimas Si jranga atitinka jamai aplinkai poveikio ribas. Sia jranga reikia montuoti ir

naudoti islaikant minimaly 20 cm atstuma tarp radiatoriaus ir jasy kino.

Dazniy juosta, kurioje veikia radijo jranga: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maksimali perduodama galia: <-5 dBuA/m esant 10 m atstumui

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky direktyva
Del m!ormacuos apie gaminio sallnlma Zr. http://www.belkin.
Europos 2012/19/ES deél elekiros ir elektroninés Arangos atlieky (EEJA) 14 straipsniu ir pagal jj.
/kxnnralngkos parodytas perbrauktos siuksliy dézés simbolis nurodo, kad pasibaigus jrangos naudojimo laikui gaminys turi bti surenkamas atskirai nuo
ity atlieky
Todel bet koks gaminys, kurio naudingo naudojimo laikas baigési, turi bii atiduotas  atlieky Salinimo centrus, kurie specializuojasi atskiro elektros ir
elekironines jrangos atlieky surinkimo srityje, arba grazinamas pardaveéjui jsigyjant nauja EEJA, remiantis salyje jgyvendintu 14 straipsniu ir pagal jj.

suomi

Turvallisuusohjeet

VAROITUS: Néiden ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa tulipalon, isen tai
omaisuutta.

1. Liita langattoman laturin virtalahde Iahelld olevaan pistorasiaan, josta se on helposti irrotettavissa.

kéyttajaa, tuotetta tai muuta

pitka
5. Ala silyté laitetta erittdin kuumassa tai kylméssa paikassa. On suos\(e\(avaa kéyttad laitetta huoneenldmmassa.
6. Ala kayta, jos laturissa tai on nakyvia vikoja.

7. Ala yrita huoltaa, muokata tal Durkaa Iangaloma Iatuna tai vma\ahdetla

8. Muiden kuin Belkinin myymi Kéyttd voi aiheuttaa i ) tulipalon, isen tai kayttajalle,
tuotteelle tai muulle Qmawsuudelle alheuluvan vahlngon vaaran.

9.1 itelee latausta lai voivat vaikuttaa muun muassa seuraavat
tekijat: erilaiset Iz\ausprolokoHal ympéristén lampétila, akun nykyinen prosentuaalinen laso]a ladattavan laitteen ika.

HUOMIO: Jos sinulla on ongelmia langattoman laturin kanssa, keskeytd sen kayttd, irrota virtalahde sahkdpistorasiasta ja ota yhteytts Belkinin
asiakastukeen.
Merkintétiedot sijaitsevat tuotteen pohjassa.

CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Me, Belkin International, Inc., vakuutamme, etta radiolaite on radiolaitedirektiivin 2014/53/EU, ErP-direktiivin 2009/125/EY, RoHS-direktiivin 2011/65/EU +
2015/863, WEEE- dlYekhIVIn 2012/19/EU ja REACH-asetuksen EY 1907/2006 mukainen.
EU n i 1 teksti i on
i tai joita ittei i

Internet-osoi www.belkin.com/doc
oleva osapuoli ei ole hyvaksynyt, voivat mitétdida taman laitteen

Kaikki
kaynooikeuaen.

Steilylle altistumista koskeva ilmoitus: Tamé laite noudattaa sateilyn altistumisrajoja, jotka on méritelty kontrolloimattomalle ympiiristslle. Tamé laite
tulisi asentaa ja sitd tulisi kaytta3 siten, etta [smmittimen ja kehosi valiin ja4 vahintsan 20 cm:n vali.

Taajuusalue, jolla radiolaite toimii: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Suurin siirrettéava teho: <-5 dBuA/m at 10 m

Direktiivi séhko- ja elektronukkalaltemmusta (WEEE-direktiivi)

Lisatietoa tamén laitteen on sivulla http://www.belkin.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromusta annetun Euroopan parlamentin direktiivin 2012/19/EU 14 artiklan mukaisesti.

Laitteessa nékyva roskakorin viivoitettu symboli osoittaa, etté kyttdian péattyessa tuote on kerattava erillazin muusta jatteests.

Nain ollen tuotteet, joiden kayttdika on paattynyt, on annettava sahko- ja i tai
palautettava jalleenmyyjlle uuden
WEEE-direktiivin mukaisen sahks- tai jikkalaitteen oston 414 artiklan kuin se on pantu taytantoon maassasi.

Bb/IFAPCKU

WHeTpykumm 3a 6esonacHocT
NPEAYNPEXEHME: HecnassaHeTo Ha T€31 MHCTPYKLIMKM MOXE /1a J0BE/IE 10 NOXap, eNeKTPUYECKN YAap, HapaHsBaHe MW yBpexaaHe Ha
NOTPE6UTENs, Ha NPOAYKTA UM Ha APYTO MMYLLECTBO.

4. V3KnioveTe 6e3)MIHOTO 3aPSAHO YCTPOCTBO OT eNIEKTPUYECKaTa MPeXa, KOraTo He o 13Mon3sare 3a AbbT NEPHOA OT BpeMe.

5. He ChxpaHsiBaiiTe YCTPOVICTBOTO C1 Ha MHOFO FOPeLLY Al MHOFO CTyAGHM MecTa, [penopbUBa ce yCTPOCTBOTO f1a Ce U3MoN3sa Npu CTaitHa

Temnepartypa.

6. He n3nonaeaiite, ako no 6€3)XU4HOTO 3apsAHO YCTPOMCTBO UNN 3aXpaHBaHETO Ma BUAUMMN AeDEKTH.

7. He ce onuTBaiiTe 4a PEMOHTUPATE, MOAMGMUMPATE WM Pa3IoBSBaTe 6E3KNHOTO 3aPSAHO YCTPOVCTBO WM 3aXPaHBAHETO.

8. Ha 3axp: , KOETO He e NPenop wn ot Belkin, MOXe 1a J0BE[ie 10 NOBULIEH PUCK OT NOXKAP, ENEKTPUNECKN
yaap, WM yBpexnaHe Ha r Ha POAYKTa W Ha APYro NMYLUECTBO.

9. CKOpOCTTa Ha NpeaBaHe Ha eHEepriATa 3a GEBKNHO 3aPEXAAHE Ce PErynnpa oT YCTPOMCTBOTO 3a 6E3XMUHO 3apesk/iaHe, KOETo Nonyyasa

eHepriif, KaTo ToBa MOXe 12 6bAe NOBANSHO OT HaKTOPY KATo, HO He CaMo, COBCTBEHM NPOTOKONM 3a 3apexX/aHe, TeMNepaTypa Ha OKonHaTa cpefa,

NPOLIEHTHOTO HUBO Ha 6aTEPUATA KbM MOMEHTa 1 KONTKO HOBO MM CTapO € 3apexkaaHoTo YCTPOMCTEO,

: Ao maTe 3apsaHo i mons, uar My, or
enexTpueckis KOHTaKT nce cebp)«ew c Belkin 3a cbpeiicTave.
e B 1O/IHaTa YaCT Ha NPOAYKTa.

EC nexnapauus 3a cmsewraue

Hue, Belkin es ue ¢ [npexTusa 2014/53/EC 3a pap1oCLOpLKEHHNATA,
Ipextvsa 201/65/EC i ﬂmpexm 8a (EC) 5015/663 oTrocke orp: 3a Ha onachn B enexTp! "
eNeKTPOHHOTO 060pYABaHe, KaKTo 1 [vpekTuea 2012/19/EC 0THOCHO OTNAMBLIM OT ©NEKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO OGOPYABAHE.

TTBAHMAT TeKCT Ha EU ieKNapauvsTa 3a CbOTBETCTBIE MOXETE 1a HAMEPUTE Ha CNIeHMA MHTEpHeT aapec: www.belkin.com/doc.

BHUMaHVe: BCAKAKBU NPOMEHY A MOAMOUKALIMI, KOUTO He Ca U3PUIHO OOBPEH OT CTPaHaTa, OTroBapAlLa 3a CbOTBETCTBETO, MOTaT Aa
06E3CUNAT NPABOTO Ha NOTPEBUTENs! A3 PABOTU C TOBA 0BOPYABAHE.

[leknapauvs 0THOCHO M3NaraHeTo Ha p HM : ToBa Ba Ha Orp:
HEKOHT cpena. Tosa
npenaaarenn W TANOTO BM Aa GbAe MUHUMYM 20 cm.

Ta 3a M3NaraHe Ha paanoyecToTH
Tpsi6Ba Aa Gbae " TaKa, ye p:

YecToTHa NienTa, B KOATO PaGoTh paauo o6opyaBaHeTo: T11-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Makcumanka npeaagaa MowwHocT: <-5 dBUA/m at 10 m

[MpeKTUBa OTHOCHO omam’uw OT eNeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO 060pyaBaHe

3a NPOAYKTa, MONs, HanpaBeTe cnipaska Ha http:/www.belkin.com/uk/weee-regulations/

‘% cE‘Eg)aemmwe cunex 14 ot [InpekTusa 2012/19/EC Ha EBpONeVicKUs NapnamMeHT OTHOCHO OTNajbLV OT ENEKTPUYECKO 1 eNIeKTPOHHO 060pyABaHe
CUMBON®T Ha 3aapackaHaTa koda 3a 6oKnyK, N306paseH BbPXY 060pyABaHETO, NOKa3sa, Ye B Kpas Ha NoNesHUs My XXWBOT NPOAYKTLT TPAGBa Aa ce
CB61Pa OTANHO OT APYriTe OTMAAbUM.

Mopaav ToBa BCUYKM NPOAYKTU, YAIATO NONE3EH XKUBOT € N3TeKbN, TpsiGBa Aa 6baat P Ha oTnagbum,

OT €N1EKTPUYECKO 1 €NIEKTPOHHO oﬁopynaane wim na 6\=nar BbLPHATY Ha TbProBeLa Npy
3akynyBare Ha HoBo OEEQ, ChIIAaCHO 1 B CbOTBETCTEVE C 4ieH 14, KaKTo ce npuara 8 Abpasara.

UPOZORENJE: Neprldrzavame ovih uputa moZe dovesti do poZara, strujnog udara, ozljede ili otecenja korisnika, proizvoda ili druge imovine.

1. Prikljucite izvor napajanja bezi¢nog punja¢a u strujnu utinicu koja je u blizini i iz koje se punjaé moZze jednostavno iskopéati.

2. Upotrebljavajte samo u zatvorenom i suhom prostoru; Izbjegavaijte punjenje blizu izvora topline ili viage.

3. Beziéni punjaé i izvor napajanja drzite dalje od tekucina i viage.

4. Iskopéaite beziéni punja¢ kada ga dugo vremena ne upotrebljavate.

5. Nemojte pohranjivati uredaj na veoma xoplim iliveoma hladnim mjestima. Euje se da uredaj i na sobnoj

6. Nemoijte upotrebljavati ako na beziénom punjaéu ili napajanju primijetite vidljive nedostatke.

7. Nemojte pokusavati popravljati, |zm1en||va(| ili rastavljati beziéni punjaé ili napajanje.

8. Uporaba napajanja koje ne preporucuje ili ne prodaje drustvo Belkin moze dovesti do povecanog rizika od poZara, strujnog udara, ozljede ili ostecenja
korisnika, proizvoda ili druge imovine.

9. Brzina prijenosa bezi¢nog napajanja regulira se snagom napajanja beziénog uredaja za napajanje, na koju mogu utjecati razni c&imbenici, primjerice:
vlasni&ki protokoli punjenja, temperatura okoline, trenutaéan postotak razine baterije i starost uredaja koji se puni.

PAZNJA: : ko naidete na probleme s beiénim punjacem, prekiite upotrebu, iskopSate zvor napaiania iz elektritne utignice { obratte se drustvu Belkin
Za pomo«
Informacue o oznakama navedene su na donjoj strani proizvoda.

EU Izjava o sukladnosti

Mi, drustvo Belkin International, Inc., izjavijujemo da e radijska oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU o radijskoj opremi, Direktivom ErP 2009/125/

EZ, Direktivom RoHS 2011/65/EU +2015/863, Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektricno i elektronickoj opremi (OEEO) i Uredbom (EZ) br. 1907/2006 o
ji, evaluaciji, iu kemikalija (REACH).

Cieloviti tekst EU izjave 0 “Ukisdnoat dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.belkin.com/doc

Paznja: Sve promjene ili izmjene koje nije izricito odobrila strana odgovorna za uskladenost moZe ponistiti ovlasti korisnika da radi s ovom opremom.
1zjava o izlaganju zragenju: Ova je oprema u skiadu s ograniGenjima o izlaganju zraenju koja su utvrdena za nekontrolirano okruZenje. Ova oprema treba
biti instalirana i s njom se treba raditi s minimalnom udaljeno$¢u od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.

Frekvencijski pojas u kojem radi radiooprema: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maksimalna prenesena snaga: <-5 dBUA/m pri 10 m

Direktiva o otpadnoj elektricnoj i elekironickoj opremi
Zainformacije o odlaganju proizvoda http:/www.belkin.

U skladu s €lankom 14. direktive 2012/19/EU o otpadnoj i&noj i &koj opremi (OEEO).

P{ekgzem simbol kante za smece prikazan na opremi oznacava da je, na kraju korisnog zlvolnog vijeka, proizvod potrebno prikupiti odvojeno od ostalog
otpada.

Zato je svaki proizvod koji je dosegao kraj svog Zivotnog vijeka potrebno odnijeti u centre za odlaganje otpada specijalizirane za odvojeno prikupljanje
otpadne elektriéne i elektronicke opreme ili ih odnijeti natrag trgovecu pri kupnji nove OEEO, u skladu s €lankom 14. koji se provodi u drzavi.

Instructiuni privind siguranta

AVERTISMENT: Nerespectarea acestor instructiuni poate provoca incendii, ranirea utili; i, itiy sau a altor
echipamente.

1. Cuplati sursa de alimentare a incarcatorului wireless la o priza de curent, care se afl in apropiere si care permite decuplarea cu usurinta.

2. Utilizati doar in spatii interioare si in medii uscate; evitati incarcarea in apropierea surselor de caldura sau umezeals.

3. Depozitati incarcatorul wireless si sursa de alimentare intr-un spatiu ferit de orice fel de lichide sau umezeals.

4. Scoateti incarcatorul wireless din priza daca nu il folositi pe perioade indelungate.

5. Nu depozitati dispozitivul in locuri foarte calde sau foarte reci. Se recomanda utilizarea la temperatura camerei.

6. Nu folositi sursa de alimentare sau incércatorul wireless, daca prezinta defecte vizibile.

7. Nu efectuati lucrari de mentenanta, nu modlflca!l $| nu dezasamblat\ incércatorul wireless sau sursa de alimentare.

8. Utilizarea unei surse de de Belkin poate creste riscul de incendii, electrocutare, ranire a utilizatorului,
defectare a dispozitivului sau a altor echlpamenle

9. Rate de isie a puterii prin este incércat wireless care primeste puterea si poate fi influentata
de lacton precum, dar faré a se limita la, protocoa\ele brevelate de |ncércare temperatura ambiant, nivelul procentual actual al bateriei si vechimea
dispozitivului incarcat.

ATENTIE: Daca intampinati probleme cu incarcatorul wireless, oprii utilizarea, decuplati sursa de alimentare de la priza de curent si contactati Belkin
pentru asistenta
Informatiile privind marcajul sunt amplasate in partea de jos a produsului.

Declaratie de conformitate CE

Noi, Belkin International, Inc., declaram ca radio este in cu Directiva 2014/53/UE privind echipamentele radio, Directiva ErP
2009/125/CE, Directiva RoHS 2011/65/UE + 2015/863, D\recllva DEEE 2012/19/UE si Regulamentul REACH CE 1907/2006.
Textul complet al Declaratiei de conformitate EU este disponibil la adresa online: in.com/doc

Atentie: Orice schimbari sau modificari neaprobate in mod expres de partea responsabila pot duce la pierderea autoritafii utilizatorului de a utiliza acest
echipament.

Declaratie cu privire la expunerea la radiatii: Acest dispozitiv este in conformitate cu limitele de expunere la radiatii prevézute pentru un mediu
necontrolat. Acest echipament se va instala si opera la o distanta minima de 20 cm intre radiator si corpul dumneavoastra.

Banda de frecventa in care functioneaza echipamentul radio: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Puterea maxima transmisa: <-5 dBpA/m at 10 m

Directiva privind deseurile de echipamente electrice i electronice
Pentru informatii privind elimi i, consultati http:

n conformitate cu si in temeiul articolului 14 din Directiva 2012/19/UE a Pariamentului European privind deseurile de echipamente electrice si electronice
(DEEE).

Simbolul pubelei cu rofi barate cu un X pe care il poarta echipamentul indica faptul ca, la sfarsitul duratei sale de viata utila, produsul trebuie colectat
separat de alte deseuri.

SLOVENCINA

Bezpe&nostné pokyny
VYSTRAHA: Nedodrzanie tychto pokynov mdze sposobit poZiar, traz elektrickym pridom, zranenie 0sob alebo poskodenie produktu i inych predmetov.
1. Zapojte napéjaci zdroj bezdrotovej nabijacky do elektrickej zasuvky, ktora je blizko a umoziiuje jeho jednoduché vytiahnutie.

2. Pouzivajte vyhradne v interiéri a v suchych priestoroch; nenabijajte v blizkosti zdrojov tepla alebo vihkosti.

3. Chrafite bezdrotovi nabijacku a napéjaci zdroj pred tekutinami alebo vihkostou.

4. Ak bezdrotovu nabijacku nebudete dihsiu dobu pouzivat, vytiahnite ju zo zasuvky.

5. Neuchovévaite toto zariadenie na prili§ teplych alebo miestach. O (¢ pouzivat ie pri izbovej teplote.
6. Ak bezdrdtova nabijacka alebo napéjaci zdroj vykazuju vwd\le\ne poskodenie, nepouzlvajle |ch
7. Nepokusajte sa o servis bezdrc-tove] nabijacky : alebo r zdroja, r ich aniich
4 polo¢nost Belkin, moze vyvolal 2zvySené riziko poZiaru, urazu elektrickym pradom,

ja, ktor
zranenia 0sob alebo pcékodenla produktu &i mych predmetov
9. rychlost dtového nabijania je ym nabijacim energiu, ktoré mdze byt ovplyvnené faktormi,
ako st okrem iného patentované protokoly nabijania, okolita (eplcla pevcemualna hodnota aktualneho nabitia batérie a vek nabijaného zariadenia.

UPOZORNENIE: Ak zaznamenate problémy s touto bezdrétovou nabijagkou, prestafite ju pouzivat, vytiahnite napajaci zdroj z elektrickej zasuvky a
kontaktujte spoloénost Belkin.

Vyrobné tidaje sti uvedené na spodnej strane pristroja.

Vyhlasenie o zhode CE

Spolognost Belkin International, Inc., whiasuje, 7e toto radiové zariadenie vyhovuje poZiadavkam smernice o radiovych zariadeniach 2014/53/EU,
smernice o ErP 2009/125/ES, smernice o RoHS 2011/65/EU + 2015/863, smernice o OEEZ (WEEE) 2012/19/EU a nariadenia REACH 1907/2006/ES
Upozornenie: Akékolvek zmeny alebo tpravy, ktoré vyslovne neschvalil organ zodpovedny za sulad, méZu anulovat opravnenie pouzivatela pouZivat toto
zariadenie.

Uplny text Vyhlasenia o zhode EU je dostupny na tejto internetovej adrese: www.belkin.com/doc

Vyhlasenie o vystaveni Ziareniu: Toto zariadenie spia pozi limitov vyz éprer 6 ie. Toto zariadenie by sa
malo apouzivat s i 20 cm medzi zdrojom vyzarovania a vasim telom.

Frekvenéné pasmo (pasma), v ktorych funguje toto zariadenie: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maximalny prenasany vykon: <-5 dBuA/m pri10 m

Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni.

Informécie o likvidacii vyrobku najdete na adrese http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Podla &lédnku 14 smernice Eurépskeho parlamentu 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ).

Symbo\ preciarknutého smetného kosa uvedeny na zariadeni oznacuje, Ze tento produkt sa musi po ukonceni Zivotnosti likvidovat oddelene od domového

Kazdy produkt po ukonéeni Zivotnosti preto musi byt odovzdany do zbernych centier Specializovanych na osobitny zber elektrickych a elektronickych

zariadent alebo vrateny pri nakupe nového produktu, a to podia clénku 14 smernice OEEZ zavedenej v danej krajine.

SLOVENSKI JEZIK

Varnostni napotki
'OPOZORILO: Neupostevanje teh navodil lahko vodi do poZara, elektriénega udara, poskodb ali Skode, nastale uporabniku, iz
1. Napajalnik brezzi¢nega polnilnika vkijugite v elektri¢no vti€nico, ki se nahaja v bliini in kjer ga je mogoce enostavno izklju¢i
2. Izdelek uporabljajte samo v notranjih prostorih in na suhem mestu; izogibajte se polnjenju v bliZini virov toplote ali viaznosti.
polnilnika in ne tekogini ali vlagi.

. Brezzicni polnilnik v primeru daljSega obdobja neuporabe izkljuite iz elektrine vtiénice.
. Naprave ne hranite na zelo vrotih ali zelo hladnih mestin. Napravo je pr &lji jati pri sobni i.

i polnilnika ali ne cesona mem vidne poskodbe.
polnilnika ali jalnika ne 3
. Uporaba napajalnikov, ki jih podietje Belkin ne prodaja in ne prlporoca lahko vodijo do pove&anega tveganja za nastanek pozara, elektriénega udara,
pcskodb ali Skode, nastale uporabniku, izdelku ali drugi lastnini.
9. Hitrost prenosa mogi brezzi€nega polnjenja uravnava naprava za brezZiéno polnjenje, ki prejema mog, na katero lahko vplivajo dejavniki, kot so lastniski
protokoli polnjenja, okoljska temperatura, trenutni odstotek napolnjenosti baterije in starost naprave, ki se polni.

ku ali drugi lastnini.
vira napajanja.

mN_mU\bw

POZOR: Ce imate z brezziénim polnilnikom teZave, ga prenehajte uporabljati, napajalnik izvlecite iz vtiénice in stopite v stik s sluzbo za pomogé strankam
Belkin.
Informacije o 0znaki se nahajajo na dnu naprave.

ES-izjava o skladnosti

Podjetje Belkin International, Inc., izjavija, da je radijska oprema v skladu z Direktivo o radijski opremi 2014/53/EU, Direktivo ErP 2009/125/ES, Direktivo
RoHS 2011/65/EU + 2015/863, Direktivo OEEO 2012/19/EU in Uredbo REACH ES 1907/2006.

Uplny text Vyhlasenia o zhode EU je dostupny na tejto internetovej adrese: www.belkin.com/doc

Pozor: spremembe ali modifikacile, ki niso izrecno odobrene s strani odgovornega proizvajalca, lahko privedejo do prepovedi rokovanja z opremo s strani
uporabnika.

Izjava o izpostavljenosti sevanju: Ta oprema je v skladu z i i I sevanju, cenimi za
namestiti in uporabljati vsaj 20 cm od radiatorjev in vasega telesa.

okolje. Opremo je treba

Frekvenéni pas, v katerem deluje radijska oprema: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz

Najve&ja oddajana moé: <-5 dBuA/m pri10 m

Na podiagi in v skladu s 14. €lenom Direktive 2012/19/EU Evropskega parlamenta o odpadni elektricni in elekironski opremi (OEEO).

Simbol prekrizanega zabojnika za odpadke na opr meni, da je treba izdelek po koncu njegove Zivijenjske dobe odloziti logeno od drugih odpadkov.
Zato je treba vse izdelke, ki so dosegli konec svoje Zivljenske dobe, oddati v centre za odlaganje odpadkoy, specializirane za loceno zbiranje odpadne
elektri€ne in elektronske opreme, ali pa jih je treba ob nakupu nove OEEO v skladu s 14. €lenom, kot se izvaja v drzavi, vrniti trgovcu.

EESTI KEEL

Ohutusjuhised
HOIATUS: Juhiste eiramine vaib pohjustada tulekahiu, eleklrisokki voi vigastusi vai tekitada kahju kasutajale, tootele voi muule varale.

1. Uhendage j laadija millest on lihtne lahti ihendada.

2. Kasutage ainult siseruumides ja kuivas kohas. Véltige laadimist kuumade vai niiskete kohtade ldheduses.

3. Hoidke juhtmevaba laadija ja toiteallikas eemal vedelikest vdi niiskusest.

4. Kui te juhtmevaba laadijat pikka aega ei kasuta, siis ihendage see pistikupesast lahti.

5. Arge hoidke oma seadet vaga kuumas vdi vaga kiilmas kohas. Soovituslik on seadet kasutada toatemperatuuril.

6. Arge kasutage, kui mérkate juhtmevabal laadijal vdi toiteallikal néhtavaid vigastusi.

7. Arge puiidke juhtmevaba laadijat v6i toiteallikat ise hooldada, modifitseerida voi lahti vétta.

8. Kasutades toiteallikat, mida Belkin ei ole tootnud voi i véib tulekahju, elektrisoki, riski. Samuti suureneb risk

9. Juhtmevaba laadimise iilekande vdimsust reguleerib juhtmevaba Iaadlmlsseade véimsus, mida véivad mojutada sellised tegurid nagu (mitte ainult)
u praegune tiitetase ja laetava seadme vanus.
ETTEVAATUST: Kui teil tekivad j laadija siis palun

kasutajatoega.

Andmed margistuse kohta asuvad toote p&hjal.

ja votke Ghendust Belkini
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CE vastavusdeklaratsioon e
Meie ettevottest Belkin International Inc. Kmmtame et direktiivile 2014/53/EL, energiaméjuga toodete direktiivile 7. s wmanaon dauas weuoniusauvosed psvridldmondawss el
2009/125/EU, ohtlike ainete mise direktiivil 2011/65/EL+2015/863 elektroonikaromude direktiivile 2012/19/EL ning REACHi I B I o o i
(EU' 1907/2006. N . L o . L L B . o
EL-i iooni taistekst on jargmisel www.belkin.com/doc Tl o i

v6i modifikatsi mida nGuetele eest vastutaja ei ole selgesonaliselt heaks kiitnud, vivad tiihistada kasutaja

Koik
Giguse seadet kasutada.

EL-i ioon: Seade vastab i Seade tuleb pai jaseda
tulab kasutada i, et Kirguria teie keha vahele 155 vahemalt 20 cr.

Sagedusala, milles raadioseade to6tab: 111-148kHz, 360kHz, 326.5kHz, 1778kHz
Maksimaalne edastatav vimsus: <-5 dBuA/m at 10 m

Elektri- ja i jastmete di

kohta leiate infot
Kooskolas ja vastavalt Euroopa elektri jatmete direktivi 2012/19/EL (WEEE) artikiile 14.
Seadmel olev ldbikriipsutatud prigikasti simbol itab sellele, et seadme tuleb seade Iels(esl eraldi.
Seega tuleb kasutusaja I5ppedes toode viia jaétmete i, kus eraldi elektri- ja i voi
anda see tagasi edasimiijale vastavalt ja kooskdlas riigis elektri- ja jadtmete el artitie 1.
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